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O15 Konsumentenpreise – Kerninflation der SNB und des BFS / 
Prix à la consommation – Inflation sous-jacente de la BNS et de l’OFS

Veränderung gegenüber dem entsprechenden Vorjahresmonat / Variation par rapport au mois correspondant de l’année précédente

Veränderung gegenüber dem Vorjahr / Variation par rapport à l’année précédente
In Prozent / En pour-cent

Jahr
Monat

SNB
BNS

BFS
OFS

Kerninflation
Trimmed mean 1

Kerninflation
Dynamic factor inflation 2

Kerninflation 1 3 Kerninflation 2 4 Teuerung gemäss 
Landesindex 
der Konsumentenpreise

Année
Mois

Inflation sous-jacente
Trimmed mean 1

Inflation sous-jacente
Dynamic factor inflation 2

Inflation sous-jacente 1 3 Inflation sous-jacente 2 4 Renchérissement mesuré 
à l’indice suisse des prix 
à la consommation

1 2 3 4 5

2002 1.0 0.33 0.9 0.9 0.6
2003 0.7 0.40 0.6 0.4 0.6
2004 0.8 0.97 0.6 0.4 0.8

2005 0.8 1.11 0.5 0.3 1.2
2006 1.0 1.35 0.4 0.5 1.1
2007 1.1 1.38 0.6 0.8 0.7
2008 1.8 1.03 1.5 1.9 2.4
2009 1.1 – 0.60 0.9 1.0 – 0.5

2010 0.6 0.64 0.1 0.1 0.7
2011 0.5 1.00 – 0.1 – 0.3 0.2

2011 05 0.6 1.17 0.0 – 0.2 0.4
2011 06 0.6 1.12 0.3 0.1 0.6

2011 07 0.6 1.08 0.2 0.0 0.5
2011 08 0.6 0.91 0.0 – 0.2 0.2
2011 09 0.6 0.88 0.2 0.0 0.5

2011 10 0.3 0.83 – 0.5 – 0.8 – 0.1
2011 11 0.1 0.76 – 1.0 – 1.4 – 0.5
2011 12 0.0 0.65 – 1.1 – 1.6 – 0.7

2012 01 0.0 0.58 – 1.0 – 1.4 – 0.8
2012 02 – 0.1 0.53 – 1.2 – 1.6 – 0.9
2012 03 – 0.1 0.50 – 1.2 – 1.6 – 1.0

2012 04 – 0.1 0.45 – 1.2 – 1.5 – 1.0

2012 05 .. 0.46 .. .. ..

1 Der von der SNB berechnete Trimmed mean schliesst die Güter mit den stärksten Preisschwankungen nach oben und unten (je 15%) aus dem Landesindex 
der Konsumentenpreise aus (Methode des getrimmten Mittelwerts). Siehe Textteil des Statistischen Monatshefts vom Juli 2002.
La trimmed mean (moyenne tronquée) calculée par la BNS exclut de l’indice suisse des prix à la consommation les biens dont les prix ont enregistré les plus 
fortes fluctuations à la hausse (15%) et à la baisse (15%) [méthode de la moyenne élaguée]. Voir partie analytique du Bulletin mensuel de statistiques économiques 
de juillet 2002.

2 Die von der SNB berechnete Dynamic factor inflation (DFI) bündelt ein breites Set an Informationsquellen; so werden neben den LIK Komponenten auch 
realwirtschaftliche Daten und Finanzmarktinformationen genutzt. Siehe Textteil des Statistischen Monatshefts Mai 2006 und Juli 2011.
La dynamic factor inflation (DFI) prend en considération un vaste ensemble de sources d’information, telles que les composantes de l’IPC, mais aussi certaines données
économiques et informations sur les marchés financiers. Voir partie analytique du Bulletin mensuel de statistiques économiques mai 2006 et juillet 2011.

3 Kerninflation 1 = Total ohne frische und saisonale Produkte, Energie und Treibstoffe.
Inflation sous-jacente 1 = indice sans produits frais et saisonniers, énergie et carburants.

4 Kerninflation 2 = Kerninflation 1 ohne Produkte mit administrierten Preisen.
Inflation sous-jacente 2 = inflation sous-jacente 1 sans produits dont les prix sont administrés.
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